
Красная бумажная кукла покачнулась, поднимаясь с земли. Она излучала неописуемую ауру
печали. Длинноволосый мужчина подумывал просто прорваться через Хань Фэя напролом. Но
эти мысли посещали его, пока он не увидел бумажную куклу. Её лицо отражало внеземную
красоту, как простая кукла может быть настолько прекрасна?

Холодок пробежал по его телу, он определённо знал это лицо. Необычные черты отражали
жестокость и опасность, которые несла за собой она. Мужчина отказывался даже вспоминать
её имя.

— Какие у вас с ней отношения? — После появления бумажной куклы даже голос мужчины
изменился, он готовился к худшему.

— Грубо говоря, мы просто соседи.

— Соседи? — переспросил он. Тень замешательства промелькнула в его глазах. В загадочном
мире существовали различные виды связи, но зачастую отношения скрепляли каким-либо
проклятием. В этом мире нельзя было полностью доверять даже родне, но теперь Хань Фэй
рисковал своей жизнью ради простого соседа? Мужчина средних лет отказывался в это верить.
Он даже не сомневался, что Хань Фэй просто использовал её как предлог, чтобы напасть.
Мужчина не мог поверить, что Хань Фэй действительно заботился о ней. Как кто-то мог
беспокоиться об этой сумасшедшей, ненасытной женщине?

Рубашка, сделанная из волос, постоянно распространяла сильный запах гнили. Узоры
человеческих лиц начали искажаться от боли. Каждый волосок, который носил этот человек,
принадлежал мертвому духу, они пропитаны вечной болью.

— Похоже, ты действительно не хочешь отвечать. — Черная анаконда, поглотившая большое
количество энергии Инь, полностью свернулась кольцом в татуировке призрака. Кожа Хань
Фэя остыла настолько сильно, что на ней начали образовываться кристаллики льда. Для
живого человека это обернулось бы невыносимой болью, но на лице Хань Фэя не было и следа
дискомфорта, вместо этого оно покрылось беспокойством и одержимостью.

— Не бери в голову, я заставлю тебя говорить.

Даже в одиночку, Хань Фэй сделал бы всё, что в его силах, чтобы остановить этого человека, не
говоря уже о поддержке своих друзей. Хань Фэй иногда жил по простым принципам:

— Если бы ты однажды помог мне, то я отплачу тебе тем же, если ты попадёшь в беду. — Когда
Хань Фэй впервые приехал в Район Счастья, Сюй Цинь не раз помогала ему. Хань Фэй не мог
забыть о её милости. Позже она даже помогла ему научиться управлять кровавой бумажной
куклой. Хань Фэй помнил ту сцену так ясно, словно она произошла только вчера. Сюй Цинь
проткнула столовым ножом свою ладонь, чтобы ее багряная кровь полностью пропитала куклу.
Лишь благодаря Сюй Цинь, Хань Фэй, который был всего лишь 10-го уровня, мог
контролировать Проклятый предмет класса F.

— Атакуем! — Внезапно несколько леденящих душу существ набросились на длинноволосого
мужчину. Множество атак обрушились на него со всех направлений. Когда Хань Фэй
проследовал за мужчиной из магазина пельменей, он уже решился на этот шаг. Выпустив
призраков из урны, он велел им спрятаться в переулке. Хань Фэй уже не был наивным
новичком. Он знал как играть по правилам этого города. Чтобы узнать правду, нужно было
убедиться, что другая сторона не посмеет вам солгать. С самого начала он и не думал мирно
разойтись, ведь тут была замешана Сюй Цинь. Он не позволял себе расслабляться ни на
секунду. Переговоры были простой уловкой, чтобы его друзья успели занять свои позиции.



Звук плача начал донесся до ушей, но мужчина не мог определить источник. Враг мог
появиться откуда угодно. Его чувства притупились. Постепенно всё, что мужчина только мог
слышать превратилось в душераздирающий плач, звук, который сводил его с ума.

— Ты… — Длинноволосый мужчина не ожидал, что Хань Фэй устроит внезапную засаду прямо
посреди их разговора. Он уже пропустил первый удар и был загнан в угол, полностью перейдя
в оборону. Длинноволосый мужчина уже ослаб после прибытия со Скотного переулка. Теперь,
когда его окружили, всё складывалось для него не лучшим образом.

Чтобы побудить, не ввязываясь в бессмысленную драку, длинноволосый мужчина решил
сконцентрироваться на одной цели. Леденящий взгляд метнулся к Хань Фэю. Одежда мужчины
превратилась в облако из волос. Мужчина быстро старел по мере того, как вкладывал всю
энергию в черные волосы. Увидев, что противник направился к нему, Хань Фэй не стал
паниковать. В конце концов, он и раньше сражался с обезумевшим Чжан Гуаньсином в
ближнем бою. Благодаря тому опыту он стал чувствовать себя более уверенно в ближнем бою.

Хань Фэй отличался от остальных обитателей загадочного мира. Он был не только самым
слабым человеком, но и самым бесстрашным. Хань Фэй поставит в ступор большинство
жителей загадочного мира. Не уклоняясь, он принял стандартную боевую стойку. Татуировка
призрака впилась в его кожу, но тот не выказывал никаких признаков боли. Когда мужчина
оказался в двух метрах от него, мышцы Хань Фэя встрепенулись от прилива энергии.

Хлыстовой боковой удар пришелся на талию противника. Волосы, которые должны были
защищать тело, прогнулись с плотью под ними. Выпучив глаза, мужчина недоверчиво
уставился на собственное тело. Он не мог понять, как что-то живое, умудрилось повредить его
тело, созданное из ненависти и боли. Он почувствовал, как что-то распутывает тайны его
сердца. Атака молодого человека, казалось, обладала способностью проскользнуть сквозь его
лучшую защиту и найти тайну, спрятанную глубже всего в его сердце…

Черные волосы обвились вокруг ноги Хань Фэя, но, к его ещё большему удивлению, молодой
человек, казалось, обезумел. Не обращая внимание на свою безопасность, он схватил призрака
за волосы и решил проверить свои боевые навыки в схватке с призраком!

Справедливости ради, Хань Фэй мог покинуть игру в любой момент. Он всегда мог избежать
смертельной атаки. Бойся человека, которому нечего терять. Если бы Хань Фэй столкнулся с
длинноволосым мужчиной в одиночку, он, возможно, не выбрал бы такую тактику, но ради
своих соседей Хань Фэю нужно было выиграть время, чтобы они окружили врага. Плакса
продолжал расшатывать рассудок мужчины. Прежде чем тому представился шанс убить Хань
Фэя, перед ним материализовалось бумажное лицо. Опустив голову, он увидел, как
окровавленная бумажная кукла опустилась ему на грудь. Бумажная кукла выглядела точь-в-
точь как та ужасающая женщина из Скотного переулка. Его личный кошмар вернули к жизни.
Завораживающая красота таила в себе трагедию и печаль.

— Почему на куклу наложено такое же проклятие? — Сама женщина была сплавом проклятий,
к удивлению длинноволосого мужчины, проклятие на бумажной кукле было не слабее, чем на
женщине.

— Что происходит? Откуда внезапно появилось так много призраков и проклятий, которые
хотят помочь тому чудовищу?! — Такой случай был просто не слыхан. Длинноволосый мужчина
окончательно запутался.

‘Неужели они сошли с ума? Зачем им объединяться, чтобы помочь безжалостному и безумному



сплаву проклятий?’

В этом мире эгоизм естественным образом вытекал из стиля жизни его обитателей. Он не мог
поверить, что столько разных призраков соберутся вместе, чтобы помочь другому. Одежда,
созданная из волос, казалась пробита насквозь, а сознание продолжало рушиться из-за
непрекращающегося плача. Когда он собирался использовать остатки своих сил, что-то
впилось ему в спину. Это было огромное чудище. Та часть, к которой прикасался монстр,
начала плавиться. Разъедающая душу сила превратилась в извивающихся черных червей
размером с большой палец взрослого. Эти твари назывались червями трагедии, они были
чрезвычайно чувствительны к приближающейся смерти. Эти черви были мусорщиками
загадочного мира с момента его появления.

Если он не начнёт контратаковать сейчас, то шанса уже не представится. Длинноволосый
мужчина открыл деревянный сундук. Человеческие головы покатились по земле. Теперь он
вынул из окровавленной коробки ржавые ножницы. Казалось, они не способны разрезать даже
бумагу, но когда их лезвия прошлись по телам Ли Зая и Ли Хо, их души оказались рассечены.

‘Эти ножницы, похоже, и есть настоящая сущность парикмахера!’

Там хранилась не одна пара ножниц. Обычно они покрывались кровью и запечатывались
внутри футляра. Когда руки мужчины сомкнулись на ручках ножниц, его разум мгновенно
погрузился в пучины безумия, а глаза покраснели. Он яростно вцепился в свои волосы и начал
бормотать имена погибших людей.

[Уведомление для игрока 0000! Вы запустили уникальную скрытую миссию класса G -
Парикмахер.]

[Парикмахер (Задержавшийся дух): Трудолюбивый мужчина открыл парикмахерскую на краю
улицы. Он любил свою работу, ведь он хранил небольшой секрет: у него конкретный фетиш на
волосы.]

[Ощущения, запах, вкус волос. Всё доставило ему невероятное удовольствие. В конце концов,
работа над причёсками больше не могла его удовлетворить. Он хотел заполучить волосы не
только от своих клиентов и использовать их, чтобы сплести кокон, в который можно полностью
закутаться.]

[Требование к заданию: Убейте парикмахера и уничтожьте его ножницы. Помогите освободить
души, запертые внутри них, или помогите парикмахеру осуществить мечту всей его жизни,
собрать волосы, чтобы сделать кокон из них.]

Без колебаний Хань Фэй выбрал первое.

‘С приходом смерти его фетиши исчезнут.’

Будучи окруженным несколькими задержавшимися Духами, включая Плаксу, который только
что прорвался, то, что парикмахер ещё не умер, уже впечатляло. Бумажная кукла проникла в
его тело. Улыбка на её лице куклы никогда не спадала. Она пыталась заползти в его раны.
Парикмахер оборонялся так долго, как только мог, прежде чем кукле дали шанс на последнюю
атаку. Разорванная бумага вползла в его плоть и проникла в душу. Измученное плачем
сознание, теперь испытало новый вид боли. Ему казалось, что его глазницы набили клочками
бумаги. Он хотел вытащить её, но даже просунув руки в раны, он не смог бы дотянуться до
бумаги, спрятанной в его душе.



Парикмахеру не повезло столкнуться с ними. Мужчина ненавидел свою паршивую удачу. Он не
сделал ничего плохого, просто зашёл в пельменную и открыл деревянный ящик.

‘Они действительно делают это ради той женщины? Потому что они соседи? Из какого района
для сумасшедших они вылезли?!’
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